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2. Connect the four tubes and a vein pipe to the CVC
pad.

3. Connect the 50ml syringe to the tube and slowly
inject with 50ml syringe twice (100ml of water) while 
raising the edge of the body to fill the tubes with 
liquid. 

1 . Remove the lid behind the pad to 
became a landmark puncture pad.

Do not open the lid 
for “ultrasound use.”

´1. Open the CVC pad.

Vein tube

Vein tube

vein pipe

Temporary storage method

DOs

DON’ Ts

Use each pad in only a single session (one practice).
Avoid unnecessary extended exposure to air.
Keep the pad away from high temperature, high humidity and direct sunlight.

Do not open the package until just before a practice. 
Do not keep the tubes (vein/ artery) filled with water.
Do not leave any water on the pad.

If you open the package by mistake;

1. Apply the film tightly against the surface, to make sure there is no
space or air trapped to cause evaporation of material moisture.
2. Put the pad in its case.
3. Store it in a sealed container or in an airtight bag that can be sealed.

This is a temporary measure only.
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When attaching the vein pipe, please do not screw the
pipe.
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注意

注意

●パッドは、水溶性の材料を使用しており時間の経過とともに変形しますので、使用時以外は開封
しないでください。
●誤って開封した場合は、一時的な保管として密閉できる袋に入れてください。
●高温多湿や直射日光を避けて保管してください。
●穿刺部位を指で広げたり、強く押さないでください。
●使用後は一般ごみとして廃棄してください。

一時的な保管方法
原則１セッション(一回の実習)での使い切りを原則としておりますが、誤っ
て内部の透明フィルムをはがしてしまった場合は、パッドを本体容器に入れ
、フィルムを当てた上で密閉容器や密閉できる袋に保管してください。（但
し一時的な保管となります）

超音波ガイド下穿
刺の場合は、キャ
ップを外す必要は
ありません。

2. 血管チューブ4本(静脈：青色 / 動脈：透明  各2本)と、透明の筒
(静脈パイプ）をパッドに取り付けます。

3. 水を入れた50mlのシリンジをチューブにつないで, ゆっく
りと水を100ml注入し、血管チューブ内を模擬血液で満たし
ます。

1. パッド裏側のフィルムをはがし、パッドを取り出します。 1.ランドマーク穿刺の際は、裏側のキャップを外してください。´

静脈

静脈

筒

静脈パイプをとりつける際にはパイプをねじらないでください。




